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H r e i s - B l a t t .
Amtliches O rgan fur den unter dentscher Yerwal- 

tung stehenden Teil des Kreises Czenstochau.

I n  h a l t .

1. P o l iz e iv e r o r d n u n g  uber  d e m  Y erk eh r  mit Eiern.

2. B e k a n n tm a c h u n g  betr. B e s c h la g n a h m e  v o n  R in d er-  
fu s s e n  in" S c h la c h th o fe n .

3. P o l i z e iv e r o r d n u n g  betr. d en  H a n d e l  und V erkehr  
mit K artoffeln  und W u rze lfr i ic h ten .

4  B e k a n n tm a c h u n g  betr. H o c h s tp r e is e  fur Kartoffeln.

Gazeta Powiatowa.
Urzędowy organ  dla tej części powiatu Częstochow­

skiego, k tó ra  je s t  pod zarządem Niemiecki/n.

T r e ś ć .
1. R o z p o r z ą d z e n ie  p o l ic y jn e  d o t y c z ą c e  h an d lu  jajami.

2. O b w ie s z c z e n ie  s e k w e s tr u  n ó g  b y d lę c y c h  w  r ze ź ­
n iach .

3. R o z p o r z ą d z e n ie  p o licy jn e  o handlu  i ruchu z iem n ia ­
kami i o w o c a m i  k o r z e n io w e m i .

4. O b w ie s z c z e n ie  c e n  m a k s y m a ln y c h  za z iem niaki.

1. Poli^l-f/BPordnung
iiber den Verkehr mit Eiern.

Art. I.
Zur Regelung des Verkehrs mit Eiern in dem 

Gebiet umfassend die Kreise Lipno, Rypin, W ło­
cławek, Nieszawa, Koło, Konin, Słupca, Kalisch, 
Turek, Sieradz, Wiełun, Czenstochau und Bendzin 
wird auf Grund der Verordnung vom 16. Dezem- 
ber 1916 (Verordnungsbłatt JNb 58) hiermit folgen- 
des bestimmt:

§ 1.
Der Ankauf von Eiern zum Zw ecke des W ei- 

terverkaufs, sowohl an die einheimische Bevól- 
kerung, ais auch zur Ausfuhr uber die Grenzen 
des im Art I genannten Gebietes, wird in der 
Hand der amtlichen Handelsstelle Kalisch staatlieh 
monopolisiert. Jeder andere Ankauf oder jede an- 
dere Ausfuhr won Eiern iiber die Grenzen dieses 
Geb=etes ist verboten.

§ 2.
Die Angestellten und Aufkaufer der amtlichen 

Handelsstelle w erden mit einer von dem Kreischef 
eines der im Art. I genannten Kreise ausgestellten 
Legitimation versehen. Sie haben diese Legitima- 
tion stets bei sich zu fiihren und den Eierprodu- 
zenten sowie den revidierenden Beamten auf Ver- 
langen vorzuzeigen. D;e Form der Legitimation 
sowie die Namen der Aufkaufer und Angestellten 
w erden in den Amtsblattern der im Art. I genann­
ten Kreise veróffentlicht werden. Die lecuglich fur 
den Eierkauf ausgestellten Legitimationsscheine 
(Gewerbeschem e) sind gebiihrenfrei. Nur Inhaber 
solcher Scheine sind zum Eieraufkauf berechtigt.

1. Rozporządzenie policyjne
dotyczące handlu jajami.

Art. I.
W  celu uregulowania handlu jajami w obsza­

rze obejmującym powiaty: Lipnowski, Rypiński,
W łocławski, Nieszawski, Kolski, Koniński, Słupec­
ki, Kaliski, Turecki, Sieradzki, Wieluński, Często­
chowski i Będziński postanawia się na mocy roz­
porządzenia z dnia 16. grudnia 1916 r. (Dz. Rozp. 
«N° 58) co następuje:

§ 1.
Zakup jaj w celu dalszej sprzedaży, tak 

miejscowej ludności, jako też na wywóz poza 
granicę wymienionego w art. 1 obszaru, podlega 
monopolowi państw ow em u w ręku rządow ego 
urzędu handlowego w  Kaliszu. Wszelki inny za ­
kup lub w yw óz jaj poza granicę tego obszaru jest 
zakazany.

§ 2 .

Funkcjonarjusze i zakupnicy rządow ego urzę­
du handlowego będą zaopatrzeni w legitymację 
wystaw ioną przez naczelnika jednego z wymie­
nionych w art. I powiatów. Legitymacje te winni 
oni mieć zaw sze przy sobie i na żądanie p rzed ­
kładać producentom jaj, jako też rewidującym 
urzędnikom. W zór legitymacji jako też nazwiska 
zakupników i funkcjonarjuszy będą ogłoszone w 
urzędowych dziennikach powiatów, wymienionych 
w art I. Legitymacje wystawiono wyłącznie na 
zakup jaj (św iadectwa procederowe) są wolne od 
opłaty. Tylko posiadaczom takich ,św iadectw  przy­
sługuje prawo zakupywania jaj. Św iadectw a wy-
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Scheine, die neben dem Aufkauf fur andere Le 
bensmittel auch fiir Eier ausgestellt sind, sind fur 
den Eieraufkauf ungiiltig.

Art. II.
Der V*erkehr mit Eiern innerhalb des in Art. I 

nicht genannten Ciebiets des G eneralgouverne- 
ments W arschau bleibt nach wie vor frei von je- 
der Beschrankung. Die Ausfuhr von Eiern aus 
diesem Gebiet bleibt verboten.

Die Deckung des Eierbedarfs fiir T ruppe und 
Beamtenschaft im Generalgouvernement wird durch 
besondere Verfiigung geregelt.

Art. III.
Zuwiderhandlungen gegen die Vorschriften 

dieser Uerordnung werden mit Geldstrafen bis zu 
10 000 Mark oder Freiheitsstrafen bis zu 6 Mona- 
ten Gefangnis oder Haft geahndet. Anstelle von 
nicht beizutreibenden Geldstrafen tritt entsprechen- 
de Freiheitsstrafe. Hierbei ist ein Betrag von 
1 — 150 M einer eintagigen Freiheitsstrafe g ltich 
zuachten. Ausserdem w erden Eiei, die entgegen 
den obigen Uorschriften in den Uerkehr gebracht 
oder ausgefiihrt werden, ohne Entschadigung ein- 
gezogen, auch fiir den Fali, dass sie dem Tater 
oder einem Teilnehmer nicht gehoren.

Warschau, den 12. Marz 1917.

Der Verwaltungschef 

oeim Generalgouvernement W arschau.

In Vertretung 

(gez.) von Born-Fallois.

2- Bekanntmachung,
l i i r  den Bereich des Gsneralgouyerne- 

ments W arschau wird hierm it 
bestimmt:

§ i.
Die in den Schlachthofen und Schlachtstatten 

anfailenden Fusse von Rindern (Ochsen, Kuhen, 
Bullen) und Hammeln sind beschlagnahmt und 
diirfen aus den Schlachthiiusern bezw. Schlacht­
statten nicht entfernt werden. Betroffen sind sam t- 
li.che unterhalb des Uorderkniees und unterhalb des 
Sprunggelenkes befindliche Gliedmassenknochen.

§  2.
Der Ankauf der Knochen zu den in den 

Schlachthofen und Schlachtstatten bekannt zu ge-

stawione na zakup innych środków żywnościowych 
i przytem także na zakup jaj są nieważne dla z a ­
kupyw ania jaj.

Art. II.
Handel jajami w części obszaru G enerałgu- 

bernatorstwa W arszawskiego, niewymienionej w 
art. I, pozostaje nadal wolny od wszelkiego ogra ­
niczenia. W ywóz jaj z tego obszaru jest nadal 
zabroniony.

Zaspokojenie zapotrzebow ania  jaj dla wojska 
i urzędników w Generalgubernatorstw ie  u reg u ­
lowane będzie specjalnym rozporządzeniem.

Art, III,
W ykroczenia przeciwko przepisom niniejszego 

rozporządzenia karane będą grzywnami do 10 000 
marek, lub pozbawieniem wolności na czas do 6 
miesięcy więzienia lub aresztu. Jeżeli kara  pie­
niężna nie może być ściągnięta, zastępuje ją o d ­
powiednia kara  pozbawienia wolności Przytem 
suma 1 ™ 150 marek równa się jednodniowemu 
pozbawieniu wolności. Prócz tego będą skonfisko­
wane bez odszkodowania jaja, które w brew  po­
wyższym przepisom zostaną w prow adzone na ry­
nek lub wywiezione, również i w tym wypadku, 
gdy nie należą do winowajcy ani do uczestnika 
w przestępstwie.

Warszawa, dn;a 12. marca 1917,

Szef Administracji 

przy Generalgubernatorstw ie W arszaw skim

W  zast.

(podp.) von Born-Fallois.

2. Obwieszczenie.
Dla obszaru General-Gubernatorstwa 

Warszawskiego postanawia się 
nmiej szem:

§ i.
Nogi bydła rogatego (wołów, krów, byków) 

oraz baranów, bitych w rzeźniach i innych miej­
scach uboju, są niniejszem zasekw estrow ane i nie 
mogą być z rzeźni oraz innych miejsc uboju usu­
wane. Sekw estr ten dotyczy kości tak poniżej 
przednich kolan, jak i poniżej tylnych skokowych 
s taw ów

§ 2.
Zakup kości po cenach, które będą ogłoszone 

w  rzeźniach i innych miejscach uboju, uskutecznia
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benden Preisen erfolgt durc.h die Kriegsrohstoff- 
stelle W arschau. Reichsbankgebaude, oder durch 
dereń Beauftragte

§ 3.
W er gegen die in dieser Verordnung erlasse- 

nen Bestimmungen verstósst oder zum Verstosse 
auffordert oder anreizt, wird auf Antrag der Kriegs- 
rohstoffstelle mit Gefangnisstrafe bis zu 5 Jahren 
°der mit G d d stra fe  bis zu Mk. 10 000 allein 
oder in Verbindung miteinander bestraft.

§ 4.
Diese Yerfugu-ng tritt mit dem T age  der Ver- 

Offentlichung in Kraft.

Warschau, den 20. Februar 1917.

Generalgouvernement.
Anmerkung. Die Fusse sind bis zum Horn- 

schuh von Haut, Sehnen und Fleischteilen zu be- 
freien. Zu diesem Zweck sind die Fusse mit ko- 
chendem W asser zu briihen, keinesfalls aber zu 
kochen

Der Uebernahmepreis ist 8 Pfg. fur das poln. 
Pfund festgesetzt.

Vorstehende Bekanntrnachung wird hiermit 
zur allgemeinen Kenntnis gebracht. Der Ankauf 
der Fusse ist dem Rohtalgankaufer M a x  D a n- 
k o w i c  z von hier iib .r tragen  worden.

Czer.stochau, den 17. Marz 1917.

D sr  Kaiserlich Deutsche Kreischef.

Von T r e s k o  w .

3. Polizei-Verordnung
betreffend

den Handel und Verkehr mit 
^artolfeln und den zur menschlichen 

Ernahrung geeigneten Wairzelłruch- 
^n (Mohrriiben, Kohlriiben u. dergl.)

Auf G rund des §  1 der Y erordnung  des H errn  
Oberbefehlshabers-Ost vom 22. Miiaz 1915 iiber 
de polizeiliche G ew alt der Kreispolizeibehórden 
‘iir das un ter  deutscher U erw altun^ stehende Ge- 

von Russisch-Polen (Uerordnungsblatt. der 
Kniseilich D eutschen Uerw altung in Pclen  iNs 2) 
ui Uerbinduug mit den V?erordnungen des B errn  
G eneralgouverneurs in W arsch au  vorn 8. Septem- 
ber 1915 (U erordnuugsblatt iNs 1) und  vom 5

W ydział Surowców W ojennych w  W arszawie, 
gmach Banku Państwa, lub osoby przezeń u p o ­
ważnione.

§ 3.
Kto przekroczy niniejsze postanowienie, lub 

będzie do wykroczeń namawiał, albo podburzał, 
będzie na wniosek W ydziału Surowców W ojen­
nych karany więzieniem do 5 lat, lub grzywną do 
1Ó000 marek, lub też poniesie obydwie kary  j e d ­
nocześnie.

§ 4.
Postanowienie niniejsze nabiera moc z chwilą 

ogłoszenia.

Warszawa, dnia 20. lutego 1917.

Generał-Gubernatorstwo.
Uwaga Nogi winny być aż do samej pod­

stawy rogowej oczyszczone ze skóry, żył i części 
mięsnych Należy to uskutecznić przez parzenie 
w e wrzącej wodzie, unikając bezw arunkow o go­
towania w  takowej.

Cenę zakupu ustanawia się na 8 fenigów za 
funt polski.

Obwieszczenie powyższe podaję niniejszem 
do wiadomości powszechnej. Zakup nóg przeka­
zano zakupicielowi łoju surowego M a k s o w i  
D a n k o w i c z o w i  tustąd.

Częstochowa, dnia 17. marca 1917.

Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiatu.

von T  r  e 8 k  o w .

3. Rozporządzenie policyjne
dcnyczące

handlu i ruchu ziemniakami i 
owocami korzeniowemi, zdatnemi 

do żywienia ludzi (marchwią, 
brukwią itp).

N a zasadzie § 1 rozporządzenia pana  N aczel­
nego W odza n a  wschodzie z dnia 22. m arca  1915 
r. o w ładzy policyjnej powiatowej dla obszarów 
Polski rosyjskiej, podlegającej adm inistracji n ie ­
mieckiej (Dziennik Rozporządzeń w ładz Cesarsko 
Niemieckich w Polsce Nr. 2) w połączeniu z roz- 
porządzenieniami pana G en era łeu b e rn a to ra  we 
Warszaw/.e z dnia 8 w rześnia  1915 r. (Dziennik 
Rozporządz. dla G enera łguberna to rs tw a  W arszaw ­
skiego Nr. 1) i z dnia 5. g rudn ia  1.916 (Dziennik
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B ezem ber 1916 (Uerordnungsblatt iN° 56) wird im 
E invernehm en m:t dem H errn  M ilitar-G ouverneur 
in Czenstochau ftir die Kreise Czenstochau und
Wieluń Folgendes angeordnet:

§ I-
Beschlagnahmung aller Kartoffeln und Wur- 
zelfiuchte; Verbct der Ausfuhr und des Ver- 

fiitterns.
1) Samtliche K artoffelvorrate  unterliegen 

pach  wie vor der Beschlagnahm ung. Ebenso wer- 
den bierm it alle zur menschlichen E rn ah ru n g  ge- 
eigneten W urzelfrtichte beschlagnahmt.

2) Die A usfuhr von Kartoffeln und zur 
menschlichen E rn a h ru n g  geeigneten W urzelfrtich- 
ten aus dem dureh die Kreise Czenstochau und 
W ieluń  gebildeten Yerw altungs- und W irtschafts- 
gebiet ist verboten.

3) D as Uerftittern von Kartoffeln  und W ur- 
zelfruchten, soweit sie zur m ersch lichen  Ernfih- 
ru n g  tauglich sind, an Yieh jeder A rt ist ver- 
boten.

§ 2.

Beschrankungen ftir den Handel mit Kartof­
feln und Wurzelfruchten.

1) W er  Kartoffeln und znr menschlichen 
E rn a h ru n g  geeignete W urzelfrtich te  kaufen will, 
bedarf dazu eines am tlichen Ausweises. Ais sol- 
cbe gelten

a) von den landwircschaftlichen Abteilungen 
der Z ivilverw altung in C zenstochau  und 
W ieluń  ausgestellte E rlaubnisscheine  (Be- 
zugs- und Transportscheine , vergl. § 3), 
oder t

b) die von den Verpflegungs-Kommissionen (Le- 
bensmittel-Komitees) nut Genehm igung der 
Z iv ilverw altung  eingefiihrten Ausweise fur 
den Bezug von Kartoffeln (Kartoffelkarten).

2) Ausweise der le tz tgenannten  A rt  berech- 
tigen indessen nur zum A nkauf von Kartoffeln 
bezw. W urzelfruch ten  in den Y erkaufsstellen der 
Yerpflegungs-Kom m issionen (Komitees),

3) Auch zum gew erbsm assigen Verkauf von 
Kartoffeln  und zur m enschlichen E rn a h ru n g  ge­
eigneten W urzelfruchten  ist die G enehm igung der 
Kaiserlich Deutschen Zivilverwaluung erforderlich.

4) L a n d w i r t e  (Erzeuger von K artoffeln  
und W urzelfruchten) sind verpflichtet. samtliche 
selbst geern teten  Kartoffeln und zur menschlichen 
E rn ah ru n g  geeignete Wurzelfrtichte, soweit sie 
diese nicht in der eigenen W irtscheft  benótigen, 
a r  die laodw irtschaftl ichen  A bteilungen der Zivil- 
verw altung  in Czenstochau und W ieluń abzulie- 
fern.

Rozporządzeń Nr. 56) rozporządzam w porozumie­
niu z panem Gubernatorem  W ojskow ym  w Czę­
stochowie dla powiatów Częstochowskiego i 
Wieluńskiego co następuje:

§  1.

Sekwestr wszystkich ziemniaków i owoców 
korzeniowych; zakaz wywozu i spasania.

1) W szelkie zapasy z iem niaków  podlegają 
j a k  dotąd nadal sekwestrowi. Taksam o kładzie 
się nioiejszem sekw estr na wszystkie owoce ko ­
rzeniowe, zdatne do żyw ienia  ludzi.

2) W ywóz ziemniaków i owoców korzenio­
w ych zdatnych do żyw ienia  ludzi z obwodu za­
rządowego i gospodarczego, utworzonego z powia­
tów  Częstochowskiego i W ieluńskiego, jest zaka­
zany.

i 3) Spasanie ziem niaków  i owoców korze­
niowych bydłem wszelakiego rodzaju, o ile ich 
użyć m ożna do żyw ienia  ludzi, je s t  zakazane.

§ 2.
Ograniczenia dla handlu ziemniakami 

i owocami korzeniowemi.
1) Kto chce kupić ziem niaków  i owoców 

korzeniowych zdatnych do żyw ienia  ludzi, winien 
mieć na to wykaz urzędowy. Za wykaz tak i 
uw aża  sie:

a) pozwolenia piśmienne (pozwolenia na  ku ­
pno i transport, porównej § 3), w ystaw io­
ne przez Oddziały rolnicze Zarządu Cy­
wilnego w  Częstochowie i W ieluniu , albo

b) w ykazy n a  zakupno ziem niaków  (karty  na 
ziemniaki), zaprowadzone z pozwoleniem 
Zarządu Cywilnego przez Komisje żyw noś­
ciowe (Komitety żywnościowe).

2) W y k azy  ostatnio wymienionego rodzaju 
u p raw m ają  tymczasem tylko do zakupna  ziemnia 
ków  wzglęenie owoców korzeniow ych w miej­
scach sprzedaży Kom isji (Komitetów) żywnościo­
wych.

3) Także na  zaw odow ą sprzedaż ziem nia­
ków  i owoców korzeniow ych zdatnych do żyw ie­
n ia  ludzi w ym aga  się pozwolenia Cesarsko 
Niemieckiego Zarządu Cywilnego.

4) R o l n i c y  (producenci ziem niaków  i 
owoców korzeniowych) są zobowiązani do odsta­
w ienia  do Oddziałów rolniczych Zarządu C yw il­
nego w Częstochowie i W ieluniu wszystkich zie- 
m laków  i owoców korzeniow ych zdatnych  do ży­
wienia ludzi własnego żniwa, o ile ich nie po­
trzebują  w gospodarstw ie w łasnym .
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5) Ausserdem diirfen sie Kartoffeln ohne 
W eiteres  nur au Fersonen, die sich durch einen 
von den landw irtschaftlichen  Abteilungen der Zi- 
v ilverw altung  in Czenstochau oder W ieluń ans- 
gestellten E rlaubnisschein  (Bezugs- und Transport- 
schein, vergl. § 3) ausweisen, entgeltdich oder 
uneu tgelthch  abgeben.

§ 3.
Der Bezugs- und Transportschein.

1) Um  G rossverbrauchern (einzelnen Haus- 
ha lten , Gastwirtschaften, K rankenhausern , Spita- 
lern, Pensionaten, industriellen U n te rnehm ungen  
Usw.) den uninittelbaren Bezug yon Kartoffeln 
und W urzelfriiehten vom Produzenten zu erleich- 
tern, werden auf A n trag  durch die landw lrtschaft-  
lichen A bteilungen der Z iv ilverw altung in Czen­
stochau und W ieluń Bezugs- und Transportschcine 
ausgegeben. (V*ergl. § 2, Absatz 1 un te r  a).

2) Zur E r lan g u n g  eines Bezugs- und Trans- 
portscheins ist der N achw eis  des Bedarfs an 
K artoffeln  und W urzelfriieh ten  durch Y orlage 
einer Bescheinigung des Gem eindevorstehers (Ma­
gistrat), aus der die Zahl der Haushaltungsm it- 
glieder und andere zur Beurteilung des Bedarfs 
zweckdienliche A ngaben zu en tnehm en sind, er- 
forderlich; insbesondere muss die Bescheinigung 
sich auch iiber den bei dem A ntragste ller e tw a 
bereits lagernden  Y orra t  an Kartoffeln und W ur- 
zelfriichten, sowie dariiber, ob der A ntragste ller 
selbst K artoffeln  oder W urzelfriichte anbaut, aus 
sprechen.

3) Bezugs- und T ransportscheine  miissen mit 
dem Amtssiegel der Z iv ilverw altung  gestempelt 
sein, sowie den Bezugs- und Lieferungsort ange- 
ben; ausserdem h a t  jeder Schein auf eine besiimm- 
te Zeit und eine bestimmte Kartoffelmenge zu 
lauten. Die Bezugs- und Transportscheine  sind 
streng personlich; jeder  Handel mit ihnen  ist ver- 
boten.

4) Die Y erkaufer von K artoffeln  und W ur- 
zelfriichten haben auf den Bezugs- und Transport- 
scheinen vor Ablieferung der Kartoffeln zu be- 
scheinigen, dass und welche Mengen sie auf den 
betreffenden Schein verkauft haben  und w ann  sie 
zur Ablieferung an  den Kaufer gelangten.

§ 4.

Versorguisg der landlosen Bevolkerung mit 
Kartoffeln und Wurzelfriiehten. (Kleinhandel.)

Die Abgabe (der Verkauf) von Kartoffeln und 
W urzelfriiehten aa  die landlose Bevolkerung wird 
durch die Uerpfleguugs-Kommissionen (Lebens- 
mittel-Kom itees) geregelt. Die hierzu erforderli- 
chen A nordnungen  (Ausgabe der K artoffelkarten, 
P iih rung  von Listen, Festsetzung der zur Uertei-

5) Prócz tego mogą oni w ydaw ać  bez oso­
bnego pozwolenia ziemniaki za zap ła tą  lub bez­
p łatnie  tylko tak im  osobom, które  okażą piśmien­
ne pozwolenie (pozwolenie na  kupno i transport, 
por. §  3), w ystaw ione przez Oddziały rolnicze 
Z arządu Cywilnego w Częstochowie albo W ielu- 
niu.

§ 3.

Pozwolenie na kupno i transport.

1) Ażeby zbiorowym spożywcom (poszcze­
gólnym  gospodarstw om  domowym, domom goś­
cinnym, domom chorych, szpitalom, pensjonatom , 
przedsiębiorstwom przem ysłow ym  i td . )  u ła tw ić  
bezpośrednie nabyw an ie  ziem niaków i owoców 
korzeniowych od producenta, w ydaje  się na  żą­
danie w Oddziałach rolniczych Zarządu C yw ilne­
go w Częstochowie i W ieluniu  piśmienne pozwo­
lenia na  kupno i transport. ( P o r .  § 2, ustęp 1 
pod a).

2) Do osiągnięcia pozwolenia na kupno i 
transpo rt  w ym aga  się udowodnienia zapotrzebo­
w an ia  ziem niaków i ow oców  korzeniowych przez 
przedłożenie zaświadczenia W ó jta  gm iny (Magi­
stratu), z którego w y n ik ać  powinny: liczba domo­
w ników  inne dane służące do oceny zapotrze­
bowania; w szczególności zaświadczenie to musi 
także wypowiedzieć się o zapasie ziem niaków  i 
owoców korzeniowych, k tóre  może już  posiada 
ten, kto pozwolenia żąda, jako też  o tern, czy 
żądający  pozwolenia upraw ia  sam  ziem niaki i 
owoce korzeniowe.

3) Pozwolenia na  kupno i t ranspo rt  m uszą 
być ostemplowane urzędow ym  stem plem Zarządu 
Cywilnego i musi być w nich oznaczone miejsce 
zakupna  i miejsce dostawy; prócz tego każde ta ­
kie pozwolenie musi brzmieć na  pewien określo­
ny czas i n a  pew ną określoną ilość ziemniaków. 
Pozwolenia n a  kupno i transpo rt  są ściśle osobi­
ste; wszelki handel niemi jest zakazany.

4) Sprzedawcy ziem niaków i owoców korze­
niow ych pow inni przed w ydaniem  ziemniaków 
zaświadczyć na  pozwoleniu na  kupno i transport, 
że i jak ie  ilości sprzedali na  odnośne pozwolenie 
i kiedy je  w ydano kupującem u.

§ 4

Zaopatrzenie ludności bezrolnej w ziemniaki 
i owoce korzeniowe (Handel drobny.)

Komisje żywności we (Komitety żywnościo­
we) regu lu ją  w ydaw anie  (sprzedaż) ludności bez­
rolnej z iem niaków i owoców korzeniowych. Po­
trzebne do tego zarządzenia (w ydaw anie  k a r t  na 
ziemniaki, prow adzenie list, ustanow ienie  ilości,
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lung gelangenden Kation usw.) unterliegen der 
Genehm igung der Kaiserln h Deutschen Zivilver- 
waltung.

§ 5.
Beforderung von Kartoffeln auf Lsndstrassen 

und Eisenbahnen.
1) W e r  K artoffeln  auf L a n d s t r a s s e n  

mittelst W agen  jeglicher Art (Pferdewagen, Hand- 
karren , Schiebekarren u. s. w.) befordern will, 
bedarf dazu eines Begleitseheines, der in den Han- 
den des Befórderers (F uhrm anns) sein muss. 
D erartige  Bcgleitscheine werden auf A u trag  von 
tlen landwirtschfifbliehen Abteilungen der Zivił- 
yerw altung  in Czenstochau und W ieluń ausge- 
stellt.

2) Bezugs- und T ransportscheiae  gem ass §  3 
gelten ołine W eiteres auch ais Begleitseheine.

3) Begleitseheine (Bezugs- und Transport-  
scheiae) sind nach Benutzung alsbald — langstens 
innerha lb  3 Tagen — an die Stelle von der die 
Scheine ausgestellt w arden , zuruckzugeben.

4) D er Uerkehr mit Kartoffeln und W urzel- 
friichten auf der B i s e n b a h n  und tiber die 
Grenzen des durch die Kreise Czenstochau und 
W ieluń gebildeten Yerwaltungs- und W irtschafts- 
gebiets ist n u r  dann  zulassig, w enn die Sendun- 
gen vom Kreisohef abgesandt oder an den Kreis- 
chef gerichtet oder die Begleitpapiere von ihm 
ausgestellt sind.

5) Alle Sendungeti, die die Grenze zu pas- 
sieren haben, miisseu von Beschesnigungea des 
Kreischefs begleitet sein, aus denen heryorgeht, 
dass es sich um Kartoffeln oder W urzeltriichte 
polnischen U rsprungs handelt, die zur W ied rein- 
fuhr nach  Polon bestnnm t sind.

§ 6.
Festsetzung von Hóchstpreisen fur 

Kartoffeln
F u r  den Handel mit Kartoffeln  sind die je - 

wedn festgesetzten Hóchstpreise massgebend, die 
durch die Kreisblatter bekannt gegebea werden.

§ 7 .
Strafbestimmungen.

Zuw iderhandlungen gegen diese Y erordnung  
werden m it Geldstrafe b :s zu 5000 Mark und mit 
Haft bis zu 3 M onateu oder mit einer dieser , 
S trafeu geahndet. Daneben k an n  die unentgeltliche ; 
E inziehung der Kartoffeln und W urzelfruchte, 
die den Gegenstand der S iraf ta t  bilden, ausgespro- 
chen werden

D er angedrohten B estrafung setzt sich insbe- 
sondere aus

w jak ich  m a ją  być produkty te rozdzielane itd.) 
są zależne od przyzwolenia Cesarsko N emieckie- 
go Zarządu Cywilnego.

§  5.

Transport ziemniaków na d rogach 
i kolebą.

1) Kto chce ziemniaki transportow ać  na 
s z o s a c h  i t r a k t a c h  wozem wszelkiego 
rodzaju (wozem ze zaurzęgiem, wózkiem ręcznym, 
taczką i t. d.), powinien mieć n a  to pozwolenie 
na  przewóz, k tóre  musi być w ręku  osoby tran -  
sp trtu jąeej (woźnicy). Takie pozwolenia na prze­
wóz w ystaw ia  się na  żądanie w Oddziałach ro l­
niczych Cywilnego Zarządu w Częstochowie i 
W ieluniu.

2) Pozwolenia na kupno i .transport wedle 
§  3 uw aża  się bez Wszystkiego za pozwolenie na  
przewóz.

3) Pozwolenia na przewóz (pozwolenia na  
kupno i transport) należy po za ła tw ieniu  spraw y, 
do której upraw niają , oddać niebawem — najpóź­
niej w ciągu 3 dni — w tern miejscu, gdzie je  
wydano.

4) Ruch i obrót ziem niakam i i owocami ko- 
rzeniowemi na  k o l e j a c h  ż e l a z n y c h  i 
poza granice obwodu zarządowego i gospodarcze­
go, utworzunego z powiatów Częstochowskiego i 
Wieluńskiego, je s t  dopuszczony tylko wtedy, gdy 
przezyłkę w ysłał Naczelnik powiatu, albo gdy 
takow a "do niego je s t  skierow ana, albo gdy on 
w ystaw ił  papiery przewozowe.

5) W szystkie przesyłki, k tóre  m ają  przejść 
przez granicę, maszą być zaopatrzone w dowody 
Naczelnika powiada, z k tó rych  w yn ikać  powinno, 
źe chodzi o ziemniaki i owoce korzeniowe pocho­
dzące z Polski, przeznaczane do ponownego do­
wozu ich do Polski.

§ 6.

Ustanowienie cen maksymalnych 
dla ziemniaków.

Dla handlu ziem niakam i m iarodajne  są us ta ­
nowi >ne każdorazowo ceny m aksym alne, ogłoszo­
ne przez Gazetę Pow iatow ą.

§ 7.

Postanowienia karne.
W ykroczenia  przeciwko niniejszemu rozpo­

rządzeniu będa karane g ry w n ą  do 5000 m arek  i 
aresztem do 3 mies ęcy albo jed n ą  z tych kar. 
Prócz tego może być zarządzone zabranie bea za ­
p ła ty  ziem niaków i owoców korzeniowych, s tano­
wiących przedmiot czynu karygodnego.

N a  zagrożone ukaran ie  n a raża  się w szcze 
gólności,
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1) wer Kartoffeln und zuf menschlichen E r ­
nahrung geeignete Wurzelfruchte aus dem 
durch die beiden Kreise Czenstochau und 
W ieluń gebildeten Uerwaltuugs- und W irt- 
schaftsgebiet a u s f ih r t  (§ 1, Absatz 2),

2) w er Kartoffeln und W urzelfruchte, die zur 
m eoscblichen E rn a h ru n g  tauglich  sind, ver- 
fiittert (§ 1, Absatz 3),

3) w er Kartoffeln uDd zur menschlichen E r­
n ah ru n g  geeignete W urzelfruchte  ohne 
Erlaubnissehein  (Bezugs- und T ransport-  
schein) der Kaiserlich Deutschen Zivilver- 
w a liune  oder ohne Ausweis der Uerpfle- 
gungs-Kom m issionen kauft (§ 2, Absatz 1),

4) w er Kartoffeln und zur menschlichen E r ­
n ah ru n g  geeignete W urzelfruchte ohne Ge- 
nehm iguug der Kaiserlich Deutschen Zivil- 
v e rw altung  gewerbsm assig verkauft (§ 2, 
Absatz 3j, insbesondere Landwirte , die 
Kartoffeln und zur menschlichen E rn ah ru n g  
geeignete W urzelfruchte, soweit sie diese 
nicht in der eigenen W irtschaft benotigen, 
an andere Steilen ais an die landw irt-  
schafthchen Abteilungen der Kaiserlich 
Deutschen Z ivilverwaltung verkaufen  oder 
an Personen, die nicht im Besitz einer 
A nkaufserlaubnis  (Bezugs- und T ranspo rt-  
schein) sind, abgeben. (§ 2, Absatz 4 u. 5),

5) w er Kartoffeln gegen 3ezugs- und Trans- 
portschein verkauft, ohne Urnfang und Tag 
der Lieferung auf dem Schein zu beschei-

' nigen (§ 3, Absatz 4),
6) w er mit Bezugs- und Transportscheinen  

sowie mit K arto ffe lkarten  Handel treibt 
(§ 3, Absatz 3),

7) wer beim A n - und Uerkauf von K artoffeln  
und Wurzelfr dchten im K leinhandel die m it 
G enehm igung der Kaiserlich Deutschen Zi- 
v ilverw altung  erlassenen  V orschriften nicht 
beachfcet (§ 4),

3) w er Kartoffeln und zur menschlichen E r ­
nahrung  geeignete W urzelfruchte auf Land- 
s trassen ohne Begleits^hein befórdert und 
die Ablieferung des Begleitscheines (Bezugs- 
und Transportsehein) un terlass t (§ 5, Ab­
satz 1 und 3),

9) w er K artoffeln  ,mit der E isenbahn  ohne 
G enehm igung des K reisehefs versendet (§ 5 
Absatz 4),

10) w er beim Handel mit Kartoffeln  die fest- 
gesetzten Hóchstpreise uberschreitet (§ 6).

§ 8.
Inkrafttreten.

Diese Verordnung t r i t t  mit dem Tage ihrer 
Veroffentlichung im K reisb latt in Kraft. Alle ent-

1) kto ziemniaki i zdatne do żyw ienia ludzi 
owoce korzeniowe wywozi z obwodu zarzą­
dowego i gospodarczego, utw orzonego z po­
w iatów  Częstochowskiego i W ieluńskiego 
(§ 1, ustęp 2),

2) kto ziem niaki i owoce korzeniowe, zdatne 
do żyw ienia  ludzi, spasa (§ 1, ustęp 3),

3) kto ziem niaki i zdatne do żyw ienia ludzi 
owoce korzeniowe kupi bez pozwolenia pi­
śmiennego (pozwolenia n a  kupno i tran s ­
port), wydanego przez Cesarsko Niemiecki 
Zarząd Cyw ilny, albo bez w ykazu Komisji 
żywnościowej (§ 2 ustęp 1),

4) kto ziemniaki i zdatne do żyw ienia ludzi 
owoce korzeniowe bez pozwolenia Cesarsko 
Niemieckiego Z a n ą d u  Cywilnego zawodo- 
dowo sprzedaje (§ 2, ustęp 3), w szczegól­
ności rolnicy, któ zy ziemniaki i zdatne do 
żywienia ludzi owoce korzeniowe, o ile ich 
we w łasnym  gospodarstwie nie potrzebują, 
sprzedają innym  miejscom niż Oddziałom 
rolniczym Cesarsko Niemieckiego Zaiządu 
Cywilnego, albo oddają je  osobom, które 
nie posiadają pozwolenia n a  kupno (pozwo­
lenia n a  kupno i transport). (§ 2, ustęp 4, 
i 5),

5) kto z iem niaki sprzedaje za pozwoleniem na 
kupno i transport, nie zaświadczając na 
fcem pozwoleniu, ile sprzedał i w  k tórym  
dniu je  dostarczył (§ 3, ustęp 4),

6) kto handlu je  pozwoleniami na  kupne i 
t ranspo rt  oraz k a rtk am i na z iem niaki (§ 3 
ustęp 3),

7) kto przy zakupnie i sprzedaży ziem niaków  
i owoców korzeniow ych w handlu  drob­
nym  nie zważa na  przepisy, w ydane z 
p rzyzw oleniem  Cesarsko Niemieckiego Za­
rządu Cywilnego (§ 4),

8) kto z iem niaki i zdatne do żyw ienia  ludzi 
owoce korzeniowe przewozi na  szosach i 
t rak tach  bez pozwolenia na przewóz (po­
zw olenia  n a  kupno i transport). (§ 5, us­
tęp 1 i 3),

9) kto w y sy ła  ziemniaki koleją  żelazną bez 
pozwolenia N aczelnika pow iatu  (§ 5, ustęp

10) kto w  handlu  ziem niakam i przestąpi usta­
nowione ceny m aksym alne  (§ 6).

§ 8.

Wejście w życie rozporządzenia.

Rozporządzenie niniejsze nab iera  mocy obo­
wiązującej z dniem ogłoszenia go w  Gazecie Po-



gegenstehenden a itereu  Yorschriften Veriieren 
gleichzeitig ihre Giiltigkeit.

(L )  C z e n s to c h a u -W ie lu n ,  den 5 Marz 19l7.

Der Kaiserlich Deutsche Kreischef.

von T  r e s k o  w.

4. Bekanntmachung
betrettend Hoebstpreise tur 

Kartoffeln.
Unter Bezugnahme auf § 6 der Verordnung 

vom 5 Marz 191 7 betreffend den Handel und Uer- 
kehr mit Kartoffeln usw. wird hierdurch bekannt- 
gegeben, dass mit Wirkung vom 1. Marz 1917 ab 
der Preis fiir 100 kg (1 Doppelzentner) Kartoffeln, 
wie folgt, festgesetzt wird:

1) Beim Bezug vom Produzenten in Men-
gen von mindestens 25 Zentner

a) frei Erzeugungsstelle (Acker, Mię­
tę, G u t s w i r t s c h a f t ) ...............................7,00 M

b) frei Ablieferungsstelle (u. a. La- 
ger der Verpflegungsdeputation 
u. Lebensmittelkommissionen, des 
Eeldproviantamts, einzelner Trup- 
penteile oder Eisenbahn-W aggon) 7,50 M

2) Im Kleinhandel (bei Mengen unter 25
Zentner)

a) beim Bezug vom Produzenten ab 
E r z e u g u n g s s t e l l e ..................................... 7,50 M

b) in den Verkaufsstellen der Ver- 
pflegungsdeputation und Komrnis-^ 
sionen sowie in den zum Gerkauf 
zugelassenen L a d e n ............................. 14,00M.

Die Preise beziehen sich auf gesunde Kartof­
feln, die bodenfrei geharft und frei von fauligen 
und kleinsten Kartoffeln sind.

Czenstochau, den 5. Marz 1917.

D er Kaiserlich Deutsche Kreischef,

von T  r e s k o  w-

*

wiato wej. Jednocześnie tracą ważność wszystkie 
starsze przepisy, o ile są przeciwne niniejszym.

(L.) Częstochowa-Wieluń, dnia 5. marca 1917.

Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiatu.

von T  r  e s k  o w .
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4. Obwieszczenie
dotyczące cen maksymalnych za 

ziemniaki.
Powołując się na § 6 rozporządzenia z dnia 

5. marca 1917 r., dotyczącego handlu i ruchu 
ziemniakami itd. podaję niniejszem do wiadomości, 
że z ważnością od dnia 1. marca 1917 r. cenę za 
100 kg (1 centnar podwójny) ziemniaków ustano­
wiono jak następuje:

1) G dy się kupi od producenta naraz
co najmniej 25 centnarów

aj na miejscu produkcyi (odbiór na
roli, z brogu, z gospodarstw a . 7,00 M

b) z odwiezieniem (np. do składów  
Deputacyi żywnościowej i Komi- 
syi żywnościowych, Polnego urzę­
du prowiantowego, poszczególnych 
oddziałów wojska lub do wagonu 
k o le jo w e g o ) .........................................7,50 M

2) w drobnej sprzedaży (w ilościach
poniżej 25 centnarów)

a) gdy sie kupi od producenta i od­
biera na miejscu produkcyi . . 7,50 M

b) w składach Deputacyi żywnościo­
wej i Komitetów żywnościowych, 
jak i tych składach, którym po­
zwolono ziemniaki sprzedaw ać . 14,00M.

Ceny te odnoszą się do ziemniaków zdro­
wych oczyszczonych z ziemi, z których usunięto 
ziemniaki nadpsute i bardzo drobne.

Częstochowa, dnia 5. marca 1917.

Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiatu.

vt?n T  p e s k  o w .

D rukiem  F. D. W ilkoszewskiego. w Częstochowie.


